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MepcnekTMBbl pa3BUTMA CNOPTUBHOM
TepMuHornorun B obnactm backerbona

ABTOpaMM HCCJIEZIOBaHAa TEHIEHIMs MePexofia B COCTaB JIEKCMKM PYCCKOTO S3blKa MHO-
CTPaHHO¥ CIIOPTUBHOI TEPMUHOJIOTUM B 06J1aCTH 6aCKeT6OA. BhISBI€HbI IPUYMHbI 3aKO-
HOMEPHOCTH, COCTOSIIIEI HE TOJIbKO B OTCYTCTBUM 3aMEHBI aHTJINIACKMX TEDMUHOB Ha pyC-
CKHe, HO M B yBEJIMYEHNH 06bEMA aHTJIMLM3MOB, KOTOPbIE M3HAYAJIBHO MEPEeII B COCTaB
PYCCKOTO 5I3bIKa B IIPaBUJIaX 6ackeT6071a. [prBe/ieHbl IPUMEPhI TPAHCKPUITLH, TPAHCTIUTE -
palyy ¥ KaJbKUPOBAHMUSI, KOTOPBIE CTIOCOGHBI IPMBHOCHUTD B PYCCKMI1 SI3bIK 4YXK/Ible CMBIC-
JIbl, 0603HaYasH TIOHSATHSI M PEAMM MHBIX KyJbTyp. KpUTHYECKOMY aHaiu3y MOJBEp KEeHbI
M3[jaHNs CJIOBapeil 6acKeTG0IbHON TEPMUHOJIOTMH, He TIpolIe/jiye MpoLeypy HayYHOro
pEleH3NPOBaHMs. B pamMKax KOHCTAaTHPYIOIIEro 9KCIEPUMEHTa MOATBEPXKAEHO MHeHHe
0 Helles1eco06Pa3HOCTH JasbHelIIeli 3aMeHbl PyCCKUX 6aCKETGONIbHBIX TEPMUHOB M MOHSI-
TH#1 QHTTIMIM3MaMH. JIOKa3bIBA€TCSI, YTO NPAKTUYECKAs pean3aliyis IPUHIUIIOB HEOOXO/M-
MOCTHM ¥ JOCTaTOYHOCTH TPYU 3aMMCTBOBAHMSAX MOKET GbITh BomJomeHa Poccuiickoii Ga-
CKeT60JIbHOM defiepanyell B 0GHOBIEHUIX OQUIMaNbHBIX MIPABHJI BUJA CIIOPTa 6acKeT6o,
B KOTOPBIX GyZI€T BBEJIEH pas/ies1 06 OCHOBHBIX MOHSATHSX ¥ TEDMUHAX 9TOTO BUJA CIIOPTA.
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H 3bIK SIBJISIETCSI OCHOBHBIM CIIOCOOOM OGeCIied4eHns PyHK-
LIMOHUPOBAHUS OOLIECTBEHHBIX OTHOLIEHUU. [Ipy aTOM
BJIMSIHME Ha 513bIK (PAaKTOPOB COLMaJIbHON AENCTBUTEIbHOCTH
CO371aeT MEXaHU3MBbI UX pedeBoy peanusauuu [9; 17]. Y npencra-
BUTEJIeN PA3HOTO pPOZa OTPACyel UMEIOTCS Pa3Inyusl B UCIIOJIb-
3yeMOU TEPMUHOJIOIUH, OTPaKalollel nx 061acTh 3HAHUH, U 117151
TOYHOTO MMOHMMAaHUSI CIIELNaNINCTaM HeOOX0OMMO YIIOTPeDIATh
UX COOTBETCTBYIOIMM 00pasoMm [5; 10; 22]. BmecTe ¢ TeM, Kak
otMmeTul iekcukosor H. M. [llaHckuit ele B IPOUJIOM BEKe, O~
HOU 13 TeHJEeHLNI YBeJIMIeHHs JIEKCUIEeCKOro 06b€Ma pyCcCKOro
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3bIKa COCTABJISIET I1€PEXO]], B HETO MHOCTPAHHBIX CJI0B. [Ipn aTOM
HEMAaJIOBRXKHO COCTABJISIOIIEN PACCMAaTPUBAEMOTrO HAlIPABJIEHNUS
06oraleHust CJIOBAPHOTO COCTaBa PYCCKOTO $13bIKA JIEKCUUECKUMU
€IVHULAMU SIBJISIETCS] CIIOPTUBHAS TEPMUHOJIOTHS, UCXOJHBIM
SI3IKOM KOTOPOW Yallle BCero sBsieTcs aurauickuii [11; 14]. Jan-
HBII TIPOLIECC CBS3aH B OOJIbIIEN CTENIEHU C TEM, YTO CAMU BUJIBI
CIIOPTA U CIIOPTUBHbIE JUCLUIIMHBI 3aPOKIANINCDH B QHTJIOSI3bIY-
HBIX CTpaHax (6ackeT60J1, GyTOOJI U IPYTUE) U B JATbHENIIEM [10-
IyJ11py3UpOBaNnCh B Poccun. B pesysbraTe CriOpTUBHASI TEPMU-
HOJIOTHS, XapaKTEPU3YIOLAACS JOCTATOYHOM [IPOCTOTOM Iepexoia
(OpPMBI aHTTIMIICKOTO CJI0BA C COOTBETCTBYIOIEN (POHETUYECKOM
¥ TPAaMMaTU4Y€eCKOM afanTauuen, rojay4mnia pacupoCcTpaHeHue
B PYCCKOM $3bIK€ HE TOJIbKO B 00J1aCTU (PM3NUECKO KYJbTYpBhI
Y CIIOPTa, HO U B IPYTUX BUJIAX I€ATEIbHOCTY, T. €. IPUHUMAJIACh
HOCHUTEJISIMU 513bIKA BHE 3aBUCUMOCTU OT OCOOEHHOCTEN COLM-
aJIbHOM TPYyNIbI (Hapumep, ‘omdpymooiumy’, ‘poiums’ u T. 1),
CTAHOBSICb TEM CaMbIM pe(epeHINANbHBIM siBIeHneM [2; 20].
[IpuBe€HHbIE TPUMEPDI CBULETEILCTBYIOT O HauboJiee pac-
IIPOCTPaHEHHBIX IIpolieccax oborameHus B 0671aCT CIIOPTUBHOMN
TEPMUHOJIOTMY 3a CUET NIepEHEeCEHNs] KaK MaTepUabHON (Hop-
MBI CJIOBA — IIPUCTABKU, CyhPUKca U peske OKOHYAHUS (TPaHC-
KpUILYS, TPAHCIUTEPALMs), TaK U 3Ha4€HUs (KaJIbKUPOBAHUE).
[Ipu 5TOM KaJIbKUPOBAHUE KAaK HEMPSIMOM CIIOCOO $I3bIKOBBIX M3~
MEHEHUI NIPUHATO OTHOCUTb K HauboJiee MATKOMY, IJIsl SI3bIKa
OTHIO[Ib HE Pa3pylINTeJIbHOMY. BMecTe ¢ Tem paccmaTpuBae-
Mbl€ TPAHCKPUILUS U TPAHCJIATEPALMS KAK MPSIMBIE CIIOCOOBI
S3bIKOBBIX UBMEHEHUI NIPUBHOCST B CUCTEMY IPMHUMAEMOTO
A3bIKa 9y>K[IbI€ CMBICJIbI, 0003HAuas MOHSITUS U PEAJIMU MHBIX
KyJIBTYP, 1 OOLIECTBEHHOE MHEHHE 3TOT NPOLECC HE OJ00psIeT.
Tak, B paMKax MCCJIe[J0BaHUs ObLIO BBISIBJIEHO, YTO, €cau ‘o,
‘onok-wom’, ‘nac’, ‘aymcatidep’, ‘npeccune’ u gpyrue TepMHUHbBI
B aKTUBHOM CJIOBape JI000ro 6aCKeTO0IMCTA, TPEHEPA, CYIbU WX
0oJiesbIIMKa 6€CCIIOPHBL, TO Psif, 6ACKETOOIbHBIX MOHATHI IIPU UX
B3aMMOJEICTBUN BCE €€ COXPAHSIOT TEPMUHOJIOTUIO, UCTOPU-
4eCKU CJIOKMBIIYIOCS B COBETCKUM nepuoy, IIpu aTom B 6ackeT-
00JIbHOM Ccpefie BCE ellé IPUMEHSIIOTCS: ‘3acoH’ (peske — ‘08otika’),
a He ‘NUK-H-POAL’; ‘080UHOE 8edeHue’, a He ‘080UHOL OpubpuHe’;
‘Komanod’, a He ‘mum’; ‘naowadka’, a He ‘court’ (pitch); ‘mpeneyp’,
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a He ‘Koyu’; ‘00noHUMENbHAR NAMUMUHYMKA', @ HE ‘08ep-mai’;
‘Kop3uHd’, a He ‘Oackem’; ‘pasviepviearowuil, a He ‘naelmexep’;
‘NPLLKCOK € MAUOM ', @ HE ‘an IHO 0ayH’; ‘CNOPHBLL MAY, @ HE ‘Oacamn
oo’; ‘cupena’ (‘puHanbHBIU ceucmok’), a He ‘6a3sep’; ‘MUHYMHBLU
nepepuié’ (‘Munyma’), a He ‘matm-aym’ u gp.

B Toxe Bpemsi y4€HbIMUA OTMEYAETCSI HEMHOTOUMCIEHHOCTD
MCCJIeIOBAHUI 110 NTPO(PECCUOHATBHOMY CIIOPTUBHOMY SI3BIKY
B @QHIJIO-PYCCKO A3bIKOBO nape. [109ToMy MHOTM€E 13 HUX ONU-
paloTCs Ha QHTJIO-PyCCKUe 6acKeTO0IbHbIE TEPMUHBI, IIPEACTAB~
JieHHble B uccienoBanusix P.B.TlonoBa! u B yue6HOM cioBape
A. @.PacckazoBa?. B cBs3u C 3TUM CJieyeT OTMETUTb, YTO 20-J1eT-
HUI NIEPUOZ, SIBJISIETCS 60JIee 4YeM 3HAYUTEJIbHBIM B YCJIOBUSIX
rn06anMs3anuy U pa3BUTUSI TPAHCHALMOHAIbHBIX COLMAIbHBIX
otHowmeHu. Tak, B KoHLenuuy rocyJapCTBEHHOM SI3bIKOBOM 110~
nutrky Poccuiickoit Penepanuu (nioHb 2024 rofa) ykazaHo, YTO
«€CTb IIPOOJIEMBI, OOYCJIOBJIEHHBIE YCAJIEHUEM TIJ100aIU3ALUN.
B 9acTHOCTU — HEO6OCHOBAaHHOE MCII0JIb30BaHNE B OPUIINATbHOM
06IEHNY NHOCTPAHHBIX CJIOB, UMEIOIINX OOLIeYIOTpeOrTe IbHbIE
QHAJIOTU B PYCCKOM si3bIKe»>. [I0aTOMy oropa Ha uccieqoBaHus
2003 1 2010 roa MOXKeT BBeCTH B 3abmyxneHre. CieoBaTesbHo,
aKTyaJIM3UPYIOTCS JalbHeNe HayYHbIe NCCIIeJOBaHMs B 00J1a-
CTU OVHAMUKU [IPUMEHEHUS] Y4aCTHUKAMU CIIOPTUBHBIX MEPO-
NPUSTUI 6GACKETOOJIbHBIX IIOHATUN U TEPMUHOB.

MarepHasibl © METOABI

B xopne uccnenoBaHus IPOBOAMIICS CPAaBHUTEJbHBIN aHAJIN3
HaCBIIEHNS NIPaBUJ 6acKeT60J1a Ha PYCCKOM s3biKe C 1941 (pu-
CYHOK) 110 2022 ropia aHTJI0SI3bIYHBIMY TEPMUHAMMY U TIOHSATUSIMY,
KOTOPBIN BbISIBUJI [10JIOKUTEJIBHYIO INHAMUKY. Tak, 6ackeTbosb-
Hasi TEPMUHOJIOTHS, 3aKperyi€HHasl B 0QUIMAJIbHBIX [TpaBUIaxX
6ackeTr6osa, u3naHHbIX Poccuiickoil dpenepanneil 6ackeTdo-
s1a*, B mpoiecce rnepeHoca U3 UCXOLHOTO SI3bIKa (QHIJINIICKOTO)
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Halwia cBOé oTpakeHue B ydeOHOM ciyioBape A. @.PacckaszoBak:
‘mpycul’ 3BOJIIOLUOHUPOBAIU B ‘WOPMbL’; ‘MUHYMHDLIL nepepble’ —
B ‘maum-aym’ (c zeprucom); ‘00nosHUMeAbHAR NAMUMUHYMKA —
B ‘osepmaunt’ (6e3 neduca); ‘cexyndomep’ - B ‘maiimep’; nepcoHatb-
Hag owubka’ - B ‘don’; ‘6okosas’ (‘ruyeeasn’) TMHYS — B ‘aym’ U T. 1.

Pucynox. ITpaBuina 6acker6osia 1941 roga usganus

B X0one UCCIENOBaHUSA ITPUMEHAJICA METO, BbI60pKI/I JIEKCU -
YeCKUX eIMHULL U3 IIeYaTHhIX MaTepuasoB 6acKeT60JIbHOU Te-
MAaTUKU U CJIOBAPEN, a TAKKE ONPOCHI PECIIOHIEHTOB U3 Pa3HbIX
PO eCCUOHABHBIX COOOIIECTB.

PesysbTaTsl

Kazanocs 6b1, 110 Mepe OObEeKTUBU3ALIMY U TIOJCTPanBaHUs U3~
Ha4yaJIbHO NpULIEAIINE B PYCCKUM SI3bIK U3 aHIJIMMCKOTIO IIPaBUJIA
6ackeT60J1a MOTJIM Obl IPUHSATb TEHIEHLINIO K 3aMEHE aHTJINI -
CKVX TEPMUHOB Ha pycckue. OIHAKO NaHHBIN IIPOLECC MIPUHSLII
00paTHYIO HanpasjeHHOCTb. Tak, A. B. Cricoes, II. B. Cobones,
C.H.T'opnosa u B. 1. BpioxoBeLxuii> OTMEYAIOT, YTO COBPEMEHHBIN
6ackeT00J1 XapaKTepU3yeTCsl OOMINEM aHTJIUIM3MOB B PyCCKOM
13bIKE€, KOTOPbIE€ CTAHOBATCS BCE 60JI€€ pACIIPOCTPAHEHHBIMU.

[Ipu 3TOM ClemyeT OTMETUTB, YTO 6oJiee MO3THIE N3IaHus Ha-
IIOMUHAIOT HEKUi1 Iy TeBOUTENb IJIsI TIEPEXOASIINX B 3apyOesKHbIE
mﬁmm c10Bapb 6aCKETGOJbHBIX TEPMUHOB aHIJIMICKOTO si3bika. CypryT: IllagpuHckuit
nom nevaty, 2010. 99 c.
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xoBenKuit. Boponesx: PUTM, 2020. 145 c.



KOMaH/Ibl POCCUMCKUX TPEeHEPOB. O HAKO CJIEAYET NPU3HATD, YTO
NO/I00HBIE N3IaHNS HETaTMBHO BO3ZIENCTBYIOT HA [IOJCO3HAHUE MO-
JIOHEXN TEM, YTO CIIOCOOCTBYIOT IPUHYJUTEIbHOMY HACLKIEHUIO
MHOCTPaHHBIX CJIOB B OTE€UECTBEHHOE 6aCKeTOOJIbHOE COOOIIECTBO.
[Ipy 5TOM HEKOTOPBIE U3 HUX IIEYATAIOTCS KaK KPaCOYHO UIUTIOCTPY-
POBAHHbIN «CaAMU3JAT», HE IIPOXOLAT COOTBETCTBYIOLLYIO IIPOLE-
Iypy Hay4HOI'O PELEH3UPOBaHY, 1 [I03TOMY HE UMEIOT BbIXOAHBIX
TUIOTPAQPCKUX JAHHBIX'. B CBSI3M € 3TUM BaXKHO IIOAYEPKHYTb, 4TO
CYILI€CTBEHHBIM T€HEPATOPOM JAJILHENIIETO YCUJIEHNS TEHAECHIMU
K [I€PEXO/y MHOCTPAHHBIX CJIOB 13 UCXOIHOTO (QHTTIMICKOTO) SI3bI-
Ka MOIJIM CTaTh U3JIUIIHEE PBEHUE U CTPEMJIEHNE COCTABUTENIEN
CJI0Bape K YBeJIM4EeHNI0 06bEMa CBOMX Iybsnkauumii [8; 15; 21].

MO>KHO IPENNnoNOXKUTL U TO, YTO OLHOM U3 CYLIECTBEHHBIX
IIPUYMH YCUJIEHUS TEHIEHUMY K [IEPEHOCY MHOCTPAHHLIX CJIOB
13 UCXOJHOTO S3bIKa B PYCCKUI CTaJI0 YPE3MEPHOE IIPUMEHEHME
6acKeTO0JIbHBIX TEPMUHOB-aMEPUKAHN3MOB TPEHEPAMU ITpOdec-
CHOHAJIbHBIX KOMaH[, KOTOPLIE C AEBIHOCTLIX FOJOB IIPOLLIOTO
CTOJIETUS YBJIEKJIMCh MACCOBBIM IIPUTJIAIIEHUEM aHTJIOA3bIYHBIX
WI'POKOB. [lajziee JaHHYIO TEHHEHLIMIO TIOAXBATUIN aIMUHUCTPA-
TUBHbIE CIIy>KalllMe, KOTOPblE CaMy U3 PYKOBOOUTENIEN, YIIPABJIA-
IOLIMX YU YMHOBHUKOB (OT CJI. YWUH) IPEBPATUIINCh B MEHEOHCEPO8.
B pesysbTare 1€KCUKOH TPEHEPOB NPO(ECCUOHAIBHBIX KOMaH/
HE MOT He PacClpOCTPAHUTLCS HA KOJUIET U3 IETCKO-IOHOIIECKUX
1 JIIOOUTEJIbCKUX 0aCKeTOOIbHBIX KOMaHI,

Jpyroi npu4YnHON ClenyeT NPU3HaATh TO, YTO TEPMUHbBI-
aMEepUKaHU3MBbI CTalId aKTUBHO IPUMEHATL IPU OCBELIEHNU
CIOPTUBHBIX MeponpusaTuil. Tak, no mHeHuto P. B.Tlonosa, «a¢-
(eKT 3apy6eKHOV HOBU3HBI aMEPUKAHM3MOB I03BOJISIET YIIOTPE-
6J11Th UX B KQU€CTBE IIParMaTU4YeCKOro CPeiCTBA BO3EICTBUS
Ha agpecat peun»’. B pesysbTaTe M3ObLITOUHOE NIPUMEHEHHE
IIPEICTABUTEJISIMU CIIOPTUBHOM IIPECCHI IPUEMA «8CTMABKA KPAC—
HO020 CN08UA» TTIOCPENCTBOM IIPUMEHEHNS aHTJIOA3bIYHBIX TEP-
MUHOB (BOIIPEKU HAJIMYMIO aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE) YCUJINAJIO
IIOIYJIIPU3ALMI0 AMEPUKAHU3MOB.

Kpome Toro, P. B.IIo11oB CBS3bIBAET MOMYJIAPU3ALIMIO aMePU-
KaHM3MOB C T€M, 4TO 90-€ rofpl IPOLLIIOrO CTOJIETUS XapaKTe-
Wmmona. DnextpoHHsIi pecypc. URL: https: //russiabasket.ru/news/37726 /izdana-
terminologiya-basketbola (ara o6pamenus: 07.06.2024).
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PHU30BAIACh IEPECMOTPOM MHOTUX MOJIMTUYECKUX, COLIMA/IbHBIX
Y KyJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH, UBMEHEHUEM COLIMAIbHOTO CTaTyCa
CIIOpPTa B Halllell CTpaHe, IPU3HAHUEM €ro NPOPECCUOHATb-
HBbIM BUJIOM [I€SITE€JIbHOCTU. BbI3pIBA€T MHTEPEC U HAOJIIOEHUE
aBTOpa O TOM, YTO TEPMHUH ‘MPUnL-0adsl’ XOpPOUIO OTPaKaeT
IIPUCYTCTBYIOIMI B 3THUYECKOM CTEPEOTUIIE aMEPUKAHILIEB
KyJIbT MTHAUBUIYyaJIM3Ma, IPOTUBOPEYALMI NCCIeyeMbIM HAMU
BonrpocaM (OPMUPOBAHMS KOJJIEKTMBU3MA U PA3BUTUSI MEXK-
KyJIbTYPHOTO B3aMOJE€ICTBUS CPeAU CIOPTCMEHOB'.

Bmecre ¢ TeM Ha OCHOBaHUU BCETO HECKOJIbKUX LIATAT HEKOTO-
pbl€ aBTOPbI YTBEPXKIAIOT, YTO «PYCCKOSI3bIYHBIE UTPOKU OBICTPO
Y OPTaHWYHO BOCIIPUHMMAIOT COKPALeHHBIN TEPMUHOIOTMYECKUI
JKaproHU3M "nuk" (ycedyeHHas TPaHCIUTEPUPOBAHHAsS (popma UK
OT nuk-H-poan (pick-and-roll) [12]. OgHako cokpaméHHoe ‘nux’
MOJXET 0003Ha4aTh JBa PA3HbIX YKA3aHMUS TPEHEPA, UTO IIPUBEIET
K HEIIOHMMAaHHUIO UTPOKOB, TaK KaK: ‘NUK-H-POAL — ABM>KEHUE
UTpOKa (KOTOPBII CTABUT 3aCJIOH) MO, KOJIbLIO /1J1s1 aTaKU U3-TI0],
KOJIBLIA; ‘NUK-H-NON’ — OBIKEHNE UTPOKA (KOTOPBIiA CTaBUT 3aCJIOH)
Ha CPEJIHIOI0 JUCTAHLMIO 1J1s1 aTaKu CO CPeLHEN.

Hapsny c aTum cnenyer OTMETUTD OJIMMIIAICKYIO oGedy co0p-
Hoi1 Cosetckoro Coto3a nopg pykosogctsoM B.I1. Konppamuna
B 1972 rony Hap, pogoHavaIbHUKAMU 6ackeT6osia 6e3 MUK-H-POoJi-
JIOB, TMH-H-TIONOB U KOCT-Ty-KOCTOB. ‘J[80ilKd’, ‘mpotikd), ‘ycul, ‘na-
pawtom, ‘eepmywKa, ‘0a1bHo60UWUK’ Y NHBIE CTIOPTUBHbBIE CJIEH-
TM3MBI ObLIM 60JI€€ YeM IOCTATOYHBI [71s1 Iepeaun TPEHEPCKOi
MBICJIY JIATOBLAM, 3CTOHIIAM, TPY3MHAM U NIPEICTaBUTEJISIM APYTHUX
HaluxoHanbHOCTEN. 10 BCell BUIMMOCTH, TPEHEPBI BULEIIH yCIIEeX
KOMaH/ibl He B OOMJIbHOM YCBOEHMYM aMEPUKAaHU3MOB, a4 B TBOP-
YECKOM I[1€PEOCMBICJIEHNN TaKTUKO-TEXHUYECKUX, IICUXO(PU3NO-
JIOTUYECKUX U IPYTUX JOCTYKEHUI aMepUKaHCKOro 6ackeTooia.

B cBsi3U € 9TUM [J151 BBISIBJIEHUS CTENIEHU PA3pPYIIUTEIbHOCTH
JajibHEeNIEeN 3aMeHbl PYCCKUX CJIOB aHIVIMMCKUMU aHaJoTaMu
Y yBeJIM4eHUs1 00bE€Ma IIepeHOCa MHOS3bIYHON CIIOPTUBHOM TEPMU-
HOJIOTMH B 06J1aCTH 6acKeTO0s1a HaMu ObLI ITPOBEAEH onpoc 238 pe-
CIIOHJIEHTOB, [IPEICTABIMIOIMX CIeAYyoIe NPOdeCCUOHAbHbIE
€o001IeCTBa: UTPOKU, TPEHEPHI, CYZIbU U APYyrue NpeICTaBUTENN
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6acKeTO0JIbHOIO COOOIIECTBA; CIIELUANINCTEL B 06J1acTh drsmie-
CKOI1 KyJIbTYPbI ¥ CIIOPTA; CII€L[AIMCThI B 061aCTH PYCCKOTO S3bIKA.

Onpoc nposoauscs B yoaa€HHOM (popmare OCPeICTBOM ILIAT-
¢dopmnel Google Forms. Dxcriepram 6bLIO MPEIJIOKEHO 1aTh OTBETHI
Ha BOIPOCBHI O L[eJ1IeCO00PA3HOCTH / HELeleCO00Pa3HOCTH 3aMEHBI
PYCCKOSI3bIYHBIX 6ACKETOOIBHBIX TEPMUHOB 1 0603HAYEHUI aHITIOSI3bIY~
HbIMU 3aMMCTBOBAHUSMU. Pe3ysbTaThl OIIpoca npecTaBieHs! B TabiL. 1.

Ta6auna 1
Pe3yJsibTaThl OIIPOCA O LeJ1eCO06PA3HOCTH 3aMEHbI PYCCKOSI3BIYHBIX

6aCcKeTO0IbHBIX TEPMUHOB U 0003HaYEeHNUIT AaHTJIOSI3bIYHBIMY 3aUMCTBOBAaHUSIMU



JaHHbIe, IpefcTaBjieHHble B TabuIe, IIOKa3bIBaIoT, 9To 72,7 %

13 238 ONPOIIEHHBIX NIOAA€P>KUBAIOT MHEHNUE O HElLle1eco00pas-

HOCTH JajibHeMIIel 3aMeHbl B 6aCKeTO0JIbHOM JIEKCUKOHE PyC-

CKUX TEPMUHOB U MOHATUI aMepuKaHu3MaMu. [Ipy 3ToM uiib

22,3 % pecNOHIEeHTOB MPUIEPKUBAIOTCSI 0OPATHOTO MHEHUS.

B pesysnbTare COOTHOLIEHUE He MOIIEPXKUBAIOMUX / NOAAEP-

JKMBAIOWUX JAJIbHENIINN IEPEXO, B PYCCKUI A3bIK UHOCTPAHHbIX
CJIOB CcOCTaBuJIO 3,26 K 1.

Ta6nuna 2

PeByJIbTaTbI orpoca o LLEJIGCOO6paSHOCTI/[ 3aMe€HbI PYCCKOA3bIYHBIX
6aCcKeTO0IbHBIX TEPMUHOB U 0003HaYEeHUIT AaHTJIOSI3bIYHBIMY 3aUMCTBOBAaHUSIMU

110 BO3paCTHbIM KaTETOPUAM



AHau3 3TOTOo K€ COOTHOLIEHUSI CPeIY CIIELMATMCTOB B 00J1aCTA
(ur3MIeCKON KyJIbTypbl 4 CIIOPTA (5,23 K 1) MoKasas: JaHHasl KaTero-
pHUsl CIIeLMaIMCTOB Hanbolee KOHCEPBATUBHA B IPUMEHEHUU Tep-
MUHOB U IIOHATUI. PacnipenieneHre CTOpPOHHMKOB U TPOTUBHUKOB
3aMEHBI PyCCKUX TEPMUHOB U MOHSITUM aMEPUKaHU3MaMU Cpenu
UTPOKOB, TPEHEPOB, CYyZieil U IPYTHUX IpeicTaBuTesel 6aCKeTO0 b
HOTo coobmectBa coctaBuio 3,83 k 1. TIpu aTom 66110 3adrKCHPO-
BAHO, 4TO U3 BCEX aHAIM3NPYEMBIX KaTETOPUI PECITOHIEHTOB MOJIO-
SKUTEJIbHO HACTPOEHHBIMU K BXOXKIIEHUIO MHOCTPAHHBIX TEPMUHOB
Y TIOHSITUY B PYCCKUIA SI3bIK SIBJISIIOTCS CAMU CIIELIMAICTBI B 06J1aCTU
PYCCKOTO $13bIKa: COOTHOILIEHUE CPENY HUX COCTaBUIIO 2,7 K 1.

CrnenyeTr OTMETUTD, 4YTO B PaMKax HaIIEro AaJbHENIIEro aHa-
JIn3a JaHHbIE, [I0JTyYEHHBIE B PE3yJIbTaTe ONPOCca NPEeLCTaBUTE-
Jieil 6aCKeTO0JILHOTO COO0IIEeCTBa, 61N OUdHepEeHLMPOBAHEI
I10 BO3PACTHBIM KaTE€rOPUsIM: 10 22 JIeT (CTYL,EHYECKUIA BO3PaCT);
ot 23 mo 30 net; ot 31 0o 40 net u 60see 40 seT. OTBETHI CIIEL-
aJIMCTOB B 00JIaCTU PYCCKOTO $13bIKa U CIELUAJINCTOB B 06J1ACTU
(r3MUECKO KyJIbTYPhl U CIIOPTA He ObLIY MOJBEP>KEHbI AUPde-
peHIMaLMY 110 BO3pacTy (Tabu. 2).

Ananu3s OTBETOB UTPOKOB, TPEHEPOB, CYAEN U OPYIUX NPEL -
CTaBUTeJIel 6acKeTO0JIbHOTO coobLecTBa, nuddepeHInpoBaH-
HBIX 10 BO3PACTHBIM KaTErOpUsIM, [10Ka3ajl, YTO COOTHOLIEHNE
He NOJIEePKUBAMINX / NTOIAEP>KUBAIOIIVX AATbHENIINI TIepe-
XO[l B PYCCKUI S13bIK MHOCTPAHHBIX CJIOB B KATETOPUU 110 22 JIET
cocrtaBuiio 2 K 1; B kareropuu ot 23 go 30 sert cocrtaBuio 4,2
K 1; B kKateropuu ot 31 1o 40 set cocrasuino 9,8 Kk 1; B kKateropuu
6osee 40 et coctaBuio 5,7 K 1.

PesynbTaTel aHanM3a CBUIETENLCTBYIOT, YTO PECIIOHIEHTHI
CTYZIEHYECKOTO BO3pacTa HauboJjiee CKJIOHHbBI IPUMEHSITh B CBOEM
6acKeTO0IbHOM JIEKCUKOHE aMEePUKaHU3Mbl BMECTO PYCCKUX TEP-
MUHOB ¥ NOHATUI. HanboJib1ee 41¢j10 MPOTUBHUKOB HEOOOCHO-
BaHHOT'O UCII0JIb30BAHNSI MHOCTPAHHBIX CJIOB, MMEIOIIMX 001Iey-
NOTPEOUTEIIbHBIE AHAJTIOTU B PYCCKOM $I13bIKE, OBbIJIO YCTAHOBJIEHO
B BO3pacTHO# Kateropuu ot 31 no 40 net. B kareropuu 6osee
40 neT 6bLIO BBISIBJIEHO MEHBIIAS, Y€M B BO3PACTHON KaTErOPUU
ot 31 1o 40 net, JoJst PECIOHAEHTOB, OTTOPraloIVX IPUHY I~
TEJIbHOE HACAXKAEHNE NHOCTPAHHBIX CJIOB B OTEYECTBEHHOE 6a-
CKeTOO0JIbHOE COODIIEeCTBO, OGHAKO OHA ITPEBbICUIIA AHAJIOTUYHYIO
IOJII0 PECIIOHAEHTOB B Kareropuu ot 23 no 30 jer.



PesysnbTaThl onpoca Takke I0Ka3ajiu, 4YTO TAKUE TEPMUHBI,
KaK ‘naetimexep, ‘NUK-H-poal U ‘XyK Wom’ pecliOHAEHTbI TOTO-
BbI MICII0JIb30BaTh Yallle UMEIOMIMXCSI PYCCKOSI3bIYHBIX aHAJIOTOB.
MeHb11asg TOTOBHOCTb OMPOLIEHHBIX OblyIa BLISIBJIEHA K 3aMEHE
PYCCKOSI3bIYHBIX TEDMUAHOB U IIOHSTUN TaKUMU aMEepUKaHU3MaMU,
KaK ‘Koyu KOMAHObL, ‘an 9HO 0ayH’ U Ap.

BMmecTe Cc TeM cielyeT OTMETUTb, UTO PE3yJIbTaThl OIIPOCa
BO MHOT'OM KOPPEJMPYIOT C BRIBOJAMU HAMIUX 060Jiee paHHUX
MCCJIEOBAHNU, B KOTOPBIX apITyMEHTUPYETCS 3HAYMMOCTD [IPO-
CBETHUTEJIbCKOI COCTaBJSOIEN TepMuHosoruu [4; 6]. B cBsa3u
C 9TUM 11pu (popMupoBaHUM «HallMOHAIBHOTO CI0BAPHOTO (POH-
Ia»' IpelCTaBJIsIeTCs LeJIeCOOOPA3HbIM OTKa3 OT 6€30CHOBATEIb-
HOTO BKJIIOUEHUS aHTJIOSI3bIYHBIX TEPMUAHOB, UMEIOIINX aHAJIOT!
B PYCCKOM $I3bIKE U €ll€ He SIBJISIIOUIMXCS CTOJIb PACIIPOCTPaHEH-
HBIMUY, BO U30€>KaHUE HABSI3bIBAHNSI NHOM KYJIbTYPbI IOCPEACTBOM
TepMUHOB 1 noHATUH [7; 18-19]. [ToaTomy, paccMmatpuBasi Cyle-
CTBEHHOE 3HaY€HHNE PYCCKOTO 513bIKa B PA3BUTUU JIMYHOCTU 00y~
YaIOMUXCS Yepe3 PEHOMEH PYCCKOM KyJIbTYPbl, Mbl TPUAEPKU-
BAa€MCS MHEHHS B TOM, YTO IIPOLLECC YCBOEHUS PYCCKUAM SI3bIKOM
CJI0Ba, BBIPAKEHUSI WM 3HAYE€HHUS IPYTOro S13bIKA JOITYCKAET IIPO-
SIBJIEHME UX CEMAaHTUYECKUX XapaKTepucTuK. Tak, nepeHacsolie-
HME PYCCKOTO $13bIKA JIEKCUYECKAMU U CJI0BOOOPA30BATEIbHBIMU
3aMMCTBOBAHMSIMU U3 IPYTUX SI3bIKOB HE SIBJISIETCS] UHTEPHALIAO-
HaJM3auuei, a MpUBOIUT K TpeHeOpekeHNI0 HOpMaMy peYeBOi
KyJIbTYypbl [3; 13; 16]. COOTBETCTBEHHO, BBEJIEHNE 3aIMCTBOBaHU
TOJKHO ObITh HEOOXOIMMBIM U IOCTATOUHBIM [1; 4]. TIpakTueckas
peanu3sanys TAKOro peluleHust MOXKET ObITh BomiomeHa Poccuii-
CKOM 6ackeT60sbHOM (pepeparyell B OOHOBIEHMSIX 0QULIMATIBHBIX
IIPaBUJI BUJIA CIIOPTa 6acKeT60J1, B KOTOPLIX OyZeT BBEAEH paszer,
nomo6HbI cT. 2 GepepanpHOro 3akoHa N2 329-032,

O6cy>KaeHue U BbIBOAbI

Takum 06pa3oMm, UCCieioBaHue MePCIIeKTUB Pa3BUTHS CIIOP-
THUBHOU TEPMUHOJIOTNY B 0671aCTU 6aCKeTO0J1a [103BOINIO0 CPOp-
MYJIMPOBATh CJIeIyIOIIV€ BBIBO/IBL:

! lIndpposas nnatdpopma HarponansHoro cioBapHoro ¢oHza 6yaeT 3anymeHa K KoHy 2025 roza. Dj1eKTpoH-
HbIi pecypce. URL: https: //minobrnauki.gov.ru/press-center,/news/novosti-ministerstva/81204 /?lang=ru
(mara o6pamenus: 21.07.2024).

2 CraTbs 2. OCHOBHbIE MOHSTHS, UCTIOJIb3yeMble B HacTosieM QeniepanbHOM 3aKOHE.


https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_73038/b819c620a8c698de35861ad4c9d9696ee0c3ee7a/

* ype3aMepHOe HachbllleHue chepbl GU3NIECKON KYJIbTYPbI
Y CIIOpTa BCE HOBBIMU MHOSI3bIYHBIMU JIEKCUYECKUMU €IMHULIAMU
1 M30bITOK CMHOHVMUYHBIX TIOHSITUI CPEeIY HUX IIOPOXKAAET BULU-
MOCTb ()OPMHUPOBAHMS IPUHLMITNAILHO UHBIX [IPEICTABIEHNI 1, KaK
CJIe[ICTBUE, IesITeIbHON pa3paboTKU TEOPETUIECKUX TT0JI0KEHNT;

* ype3mepHoe NpUMEHeHUE B chepe PU3niecKou KyJlb-
TYpPBl U CIIOPTA 3aMMCTBOBAHUI, UMEIOIIUX PYCCKOSI3bIYHbIE
aHaJory, CIIoco6CTByeT nepeHocy GoKyca € 1egarornieckoro
MOTEHIIMaja PyCCKOM KYJIbTYpbl HA IPUBUATHUE OOYYAIOLIMMCS
LIEHHOCTEN UHOM KYJIbTYPBI,

* HEOOOCHOBAHHOE BKJIIOYEHNE B CJIOBAPY MHOSI3bIYHBIX JIEK-
CUYECKUX €JUHUL, 1 6€30CHOBATEIbHOE IPUMEHEHNE UX IIPEl-
craButensiMu CMU BeO€T K yBEJIMYEHUIO PETPAHCIUPYIOIEN
¢dyHKkuMU B chpepe GU3nuecKoi KyabTypbl U CIIOPTA;

* TEPMUHOBEJIEHHE C COLMOJIMHTBUCTUYECKUX [TO3ULUI CI10-
COOHO 00€CNeYnThb BLINIOJIHEHME TIPUHIMIIOB HEOOXOOMMOCTHU
Y JOCTAaTOYHOCTY IIPMMEHEHM S HOBBIX MHOSI3bIYHBIX JIEKCUYECKUX
enuHul, B cdepe PpU3NIeCcKoil KyIbTypsl U criopTa [1];

* [IeJarOrM4eCKUil MOTEHLIMAJ TEPMUHOBEIEHUSI COCTOUT B pe-
aJIM3alyy PEeIeHUs! O TOM, YTO HOBble HOPMATUBHBIE CJIOBApU
IOJDKHBI COepKaThb I1epedeHb MHOCTPAHHBIX CJIOB, HE UMEIOLINX
006ILIEYIOTPEOUTEIbHBIX aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3BIKE;

* BO n3be’kaHne HeOOOCHOBAHHOI'O [I€PEHACHIILEHUS PyC-
CKOTO $I3bIKA JIEKCMYECKUMU U CII0OBOOOPA30BATEIbHBIMU 3a1M-
CTBOBAHUSIMU U3 [IPYTUX SI3bIKOB U MIPEHEOPEKEHNUS] HOPMaMU
TPaJMLIAOHHBIX KyJbTYPHBIX LIeHHOCTEN Poccuu Lenecoobpas-
HO IIpu 00HOBJIeHnU Poccuiickoii 6ackeT6obHON denepauneit
oduiMaIbHbIX IPaBUJ BUJA CIIOPTa 6ACKETOOJ BBECTU pasfel,
nono6HsIH cT. 2 PenepanbHOro 3akoHa N2 329-O3L
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Roman Bulat, Stanislav Titovets, Khafiza Baychorova

Prospects for the Development of Sports
Terminology in the Field of Basketball

The authors of the study focus on the increase in the use of foreign words in the Rus-
sian language, specifically in relation to basketball terminology. They explore the reasons
for this trend, which not only include the lack of replacement of English terms with Rus-
sian equivalents over time but also the growing volume of anglicisms that have become
integrated into Russian basketball vocabulary. The study provides examples of different
linguistic processes such as transcription, transliteration, and calcification, which con-
tribute to the introduction of foreign meanings into the Russian language. It criticizes
basketball terminology dictionaries that have not undergone proper scientific review. The
study confirms the view that it is unnecessary to further replace Russian terms and con-
cepts with anglicisms in the basketball dialect and argues for the Russian Basketball Fed-
eration to incorporate a section similar to Article 2 of the Federal Law "On Physical Cul-
ture and Sports in the Russian Federation” in the official rules of the sport.
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